
Голубые глаза моргнули, глядя на группу вдалеке, где пожилой мужчина что-то говорил
группе детей. Казалось, он делал странные хватательные движения своими старыми руками.

— Нару-чан! — Обладатель голубых глаз повернулся на звук голоса и увидел красивую
женщину с длинными рыжими волосами с черной заколкой для волос, подпирающими левую
сторону волос, и фиолетовыми глазами. На ней было свободное зеленое платье поверх белой
блузки под ним и черные браслеты. У женщины была приличная округлость в районе живота,
свидетельствующая о том, что она беременна. — Что ты там делаешь? Давай, пойдём!

— Иду, мама! — Мальчик закричал в ответ, когда он поспешил к своей матери, этого мальчика
звали Наруто Узумаки, ему недавно исполнилось семь лет. У него были колючие золотисто-
светлые волосы и лазурные глаза, на обеих щеках были отметины усов. На нем была черная
футболка с оранжевой спиралью спереди и синие шорты.

— Так что же там было такого интересного? — Спросила Кушина Узумаки у своего сына, когда
он подходил к ней ближе.

— Я не знаю, я действительно не слышал. — Наруто ответил. — Я думаю, он рассказывал
истории, хотя делал эти странные вещи руками. Это было как будто он хватал что-то большое и
сжимал это.

Кушина сразу поняла, о чем он говорит, увидев, как многие извращенцы делают это, когда
смотрят на большие груди. — Нару-чан… если ты когда-нибудь снова увидишь этого человека…
никогда не приближайся к нему.

 — А? Но почему? — Мальчик в замешательстве склонил голову. — Он плохой человек?

— Я не могу сказать, что он плохой человек, но я не хочу, чтобы ты был рядом с ним.
Хорошо? — Кушина опустила голову и посмотрела в лицо сына.

— Хорошо… — Наруто кивнул, не понимая, что такого плохого в этом человеке, но согласился с
просьбой матери. Когда двое снова продолжили идти, он взглянул на свою мать. — Эй, мама,
когда моя младшая сестра появится?

 —Хм, ребенок должен появиться через несколько месяцев. — Она нежно потерла живот,
прежде чем улыбнуться Наруто. — Так что, я полагаю, ты очень взволнован встречей с ней, да?

— Ага, я буду лучшим старшим братом и покажу ей столько всего! — Взволнованно сказал
Наруто, взмахнув руками. — Мы пойдём в приключения и повеселимся!

Кушина хихикнула над его действиями. — Но помни, это также означает, что ты должен уметь
защищать её.



— Да, и я тоже буду самым сильным. Любой, кто хочет причинить ей боль, должен будет
пройти через меня! — Наруто ответил с усмешкой, стуча крошечным кулачком по груди. — Я
буду таким же сильным, как те герои историй, про которых ты рассказываешь мне с папой.

— Правда? Значит ли это, что ты тоже хочешь быть героем? — Рыжая весело приподняла
бровь.

— Конечно, я буду героем, который защитит людей от опасности! — Наруто ответил.

Кушина улыбнулась ответу сына, прежде чем снова заговорить. — Так скажи мне, Нару-чан,
как ты думаешь, что нужно, чтобы стать по-настоящему сильным?

— Что для этого нужно? — Наруто в замешательстве повторил. — Что ты имеешь в виду?

— Ну… есть много разных героев. Некоторые хорошие, но есть и плохие. — Кушина объяснила,
привлекая внимание сына.

— Есть плохие герои?

— Да, но сейчас они не важны. — Она немного покачала головой. — Если ты хочешь быть
хорошим героем, каждый из таких героев должен знать кое-что важное.

— Кое-что важное? — Наруто склонил голову. — Что это?

Кушина подмигнула сыну. — Я предоставлю тебе шанс разобраться самому! Как только ты
подумаешь, что знаешь ответ, скажи мне. — Вернувшись к тропинке, мать улыбнулась, когда ее
сын был в глубокой задумчивости. Он всегда был очень умен для своего возраста. «Интересно,
какой ответ ты дашь, Нару-чан?»

«Интересно, что имеет в виду мама… о том, чтобы быть действительно сильным…» Подумал
Наруто про себя, задаваясь вопросом, что она имела в виду. Родитель и ребенок продолжали
идти по парку в тишине, направляясь к выходу из парка, но когда Наруто подошел ближе к
воротам, он услышал звук, исходящий позади него. Он остановился и повернулся лицом к
лесу. — … Этот звук…?

Кушина заметила, что ее сын остановился с ней, и снова посмотрела на него. — Нару-чан? Ты в
порядке?

Наруто не ответил, пытаясь сосредоточиться на звуке: «Это похоже на… плач?» Поняв это,
Наруто побежал в лес, оставив свою пораженную мать позади.

— НАРУ-ЧАН?! — Она закричала, когда Наруто исчез из ее поля зрения, а его маленькая



фигура исчезла из-за деревьев.

НУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУРГНУ РГНУРГНУРГНУРГНУР

Наруто бежал через лес так быстро, как могли его маленькие ножки, следуя за чьим-то
плачем. Он мог видеть пещеру, которая была чуть выше головы, и по мере того, как он
приближался к ней, звуки, казалось, становились все громче. Мальчик настороженно смотрел
в пещеру, слегка опасаясь темноты, покрывающей ее интерьер. Покачав головой, Наруто
сделал храброе лицо и пробрался внутрь. По мере того, как он продолжал идти глубже в
пещеру, звуки становились все громче и громче.

— Интересно, кто окажется так глубоко в пещере. — Сказал себе Наруто, пытаясь увидеть
сквозь тьму, через несколько минут на тропинке он заметил свет. Подбежав к свету, Наруто
вышел из темного туннеля и в изумлении огляделся. Это был лес, эта темная пещера - просто
тропинка? Наруто осмотрел местность и заметил, что над деревьями был какой-то потолок, он
все еще был в пещере. — Но откуда в пещере свет?

Он сделал шаг в сторону леса, а затем еще один, вскоре он оказался в море деревьев, когда он
огляделся… вот тогда он увидел это. Прислонёнными к дереву были золотые ножны с голубой
эмалью вокруг, также казалось, что на них была какая-то надпись. Они излучали мягкое
сияние, которое просачивалось в землю под.

Наруто медленно подошел к ним, остановившись, когда они был в футе от него. Он
нерешительно протянул руку, немного отдернул руку, прежде чем протянуть ее снова, и нежно
положил руку на ножны. Как только его рука коснулась надписи, свечение ножен начало
усиливаться, ослепляя Наруто на секунду. Но вскоре свет исчез так же быстро, как и появился,
дав Наруто шанс открыть глаза. Ножны все еще были на месте, но казалось, что теперь что-то
было в его руке. Оттянув руку, мальчик повернул руку ладонью вверх, чтобы посмотреть, что
это было.

— …Девушка? — Наруто изумленно пробормотал, глядя на то, что выглядело как крошечная
девушка, сидящая на его руке, прижавшись ногами к груди и обвив их руками. — …Эй, ты в
порядке? — Его вопрос, казалось, заставил девочку вздрогнуть, прежде чем она медленно
подняла голову, обнажив пару печальных зеленых глаз.

На девушке было белое платье в военном стиле с черной подкладкой в низу, двумя отдельными
объемными рукавами и черной лентой, удерживающей ее светлые волосы. На ней также были
доспехи, серебряный нагрудник, рукавицы, доходившие до рукавов, и пара бронированных
сапог.

— Кто... ты? — Спросила девушка, удивленно глядя на мальчика. — Как ты сюда попал?
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